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Оголошення про проведення спрощеної закупівлі

	1. Найменування, місцезнаходження та ідентифікаційний код замовника в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань, його категорія
	АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ВІННИЦЯОБЛЕНЕРГО», 21050, м. Вінниця, вул. Магістратська, 2, код ЄДРПОУ 00130694,
юридична особа/суб’єкт господарювання, який здійснює діяльність в окремих сферах господарювання, зазначених в пункті 4 частини першої статті 2 Закону України «Про публічні закупівлі» 

	2.  Назва предмета закупівлі із зазначенням коду за Єдиним закупівельним словником (у разі поділу на лоти такі відомості зазначаються стосовно кожного лоту) та назви відповідних класифікаторів предмета закупівлі і частини предмета закупівлі (лотів) (за наявності)
	ДК 021:2015 код 72210000-0 Послуги з розробки пакетів програмного забезпечення (ЛОТ №1 Послуги з розроблення програмного забезпечення (програма «Втрати»)
ДК 021:2015 код 72210000-0 Послуги з розробки пакетів програмного забезпечення (ЛОТ №2 Послуги підтримки та налаштування ліцензій SAP)
 (ДК 021:2015 – код згідно основного словника національного класифікатора України ДК 021:2015 «Єдиний закупівельний словник», затвердженого наказом Міністерства економічного розвитку і торгівлі України від 23 грудня 2015 року № 1749 – 4531.)

	3. Інформація про технічні, якісні та інші характеристики предмета закупівлі
	Пропозиції учасників повинні задовольняти вимоги до предмету закупівлі, визначені Додатком №1 до даного оголошення.
Учасники закупівлі повинні надати у складі пропозиції погоджені технічні вимоги до предмету закупівлі (Додаток №1).

	4.  Обсяг і місце надання послуг
	ЛОТ №1 – 1 послуга, м.Вінниця
ЛОТ №2 – 1 послуга, м.Вінниця

	5.  Строк надання послуг
	згідно договору

	6. Умови оплати
	згідно проекту договору 

	7. Очікувана вартість предмета закупівлі
	ЛОТ №1 – 96 000,00 грн. з ПДВ.   
ЛОТ №2 – 504 000,00 грн. з ПДВ.   

	8. Період уточнення інформації про закупівлю
	Три робочі дні з дати оприлюднення оголошення про проведення спрощеної закупівлі.

	9.Кінцевий строк подання пропозицій
	18.12.2020 р. до 09:00 год; 

	10. Перелік критеріїв та методика оцінки пропозицій із зазначенням питомої ваги критеріїв 
	Оцінка пропозицій проводиться електронною системою закупівель автоматично на основі єдиного критерію «Ціна» , питома вага критерію «Ціна» складає 100%.
До ціни включається податок на додану вартість.

	11. Розмір та умови надання забезпечення пропозицій учасників 
	Пропозиція супроводжується забезпеченням пропозиції:
вид забезпечення пропозиції: електронна банківська гарантія;
розмір забезпечення пропозиції:  
ЛОТ № 1 – 1 920,00 грн.; ЛОТ №2 – 10 080,00 грн. 
строк дії забезпечення пропозиції: не менше ніж 45 днів з дати розкриття пропозицій.
Реквізити для оформлення банківської гарантії: 
поточний рахунок IBAN:
UA573005280000026008455026503
у АТ «ОТП Банк» МФО 300528
Застереження щодо випадків, коли забезпечення пропозиції не повертається учаснику: 
- відкликання пропозиції учасником після закінчення строку її подання, але до того, як сплив строк, протягом якого пропозиції вважаються дійсними;
[bookmark: n442]- непідписання договору про закупівлю учасником, який став переможцем спрощеної закупівлі.
[bookmark: n443]Забезпечення пропозиції повертається учаснику протягом п'яти банківських днів з дня настання однієї з підстав:
 - закінчення строку дії забезпечення пропозиції, зазначеного в оголошенні про проведення спрощеної закупівлі;
 - укладення договору про закупівлю з учасником, який став переможцем спрощеної закупівлі;
 - відкликання пропозиції до закінчення строку її подання; 
- закінчення спрощеної закупівлі в разі неукладення договору про закупівлю із жодним з учасників, які подали пропозиції.

	12. Розмір та умови надання забезпечення виконання договору про закупівлю
	Не вимагається.

	13. Розмір мінімального кроку пониження ціни під час електронного аукціону у межах 0,5 відсотка до 3 відсотків або в грошових одиницях очікуваної вартості закупівлі
	0,5% очікуваної вартості предмета закупівлі.

	14. Інша інформація 
	Перелік документів, які повинні подати учасники спрощеної закупівлі в складі своєї пропозиції:
1. Пропозицію, складену в довільній формі;
2. Документи, що підтверджують повноваження посадової особи або представника Учасника спрощеної закупівлі на укладання (підписання) договору про закупівлю;
3. Погоджені технічні вимоги до предмету закупівлі згідно Додатку №1 до оголошення;
4. Погоджений проект договору згідно Додатку №2 до оголошення;
5. До ЛОТу №3 надати документи на підтвердження:
-Наявність партнерського договору з компанією SAP;
-Наявність в штаті кваліфікованої групи підтримки впроваджених функціональності системи SAP ERP та SAP IS-U;
-Наявність позитивного досвіду роботи з підприємством;
-Надання аналогічних послуг  не менше 1 року в енергетичних компаніях України;
-Успішне впровадження системи SAP ERP та SAP IS-U за останні 2 роки в енергетичних компаніях України не менше чим в 2 х компаніях (надати рекомендаційні листи);
6. Електронну банківську гарантію;
7. Інші документи, передбачені цією документацією.     
Кожен учасник має право подати тільки одну  пропозицію. Учасник має право внести зміни або відкликати свою пропозицію до закінчення строку її подання без втрати свого забезпечення пропозиції.
Всі визначені оголошенням про проведення спрощеної закупівлі документи пропозиції завантажуються в електронну систему закупівель у вигляді скан-копій придатних для машинозчитування (файли з розширенням «..pdf.», «..jpeg.», тощо), зміст та вигляд яких повинен відповідати оригіналам відповідних документів, згідно яких виготовляються такі скан-копії. Документи, що складаються учасником, повинні бути оформлені належним чином у відповідності до вимог чинного законодавства в частині дотримання письмової форми документу, складеного суб’єктом господарювання, в тому числі за власноручним підписом учасника/уповноваженої особи учасника. Вимога щодо засвідчення того чи іншого документу пропозиції власноручним підписом учасника/уповноваженої особи учасника не застосовується до документів (матеріалів та інформації), що подаються у складі пропозиції, якщо такі документи (матеріали та інформація) надані учасником у формі електронного документа через електронну систему закупівель із накладанням кваліфікованого електронного підпису на кожен з таких документів (матеріал чи інформацію).
Замовник відхиляє пропозицію в разі, якщо:
1) пропозиція учасника не відповідає умовам, визначеним в оголошенні про проведення спрощеної закупівлі, та вимогам до предмета закупівлі;
2) учасник не надав забезпечення пропозиції, якщо таке забезпечення вимагалося замовником;
3) учасник, який визначений переможцем спрощеної закупівлі, відмовився від укладення договору про закупівлю;
4) якщо учасник протягом одного року до дати оприлюднення оголошення про проведення спрощеної закупівлі відмовився від підписання договору про закупівлю (у тому числі через неукладення договору з боку учасника) більше двох разів із замовником, який проводить таку спрощену закупівлю.
Замовник відміняє спрощену закупівлю в разі:
1) відсутності  подальшої  потреби  в  закупівлі товарів, робіт і послуг;
2) неможливості усунення порушень, що виникли через виявлені порушення законодавства з питань публічних закупівель;
3) скорочення видатків на здійснення закупівлі товарів, робіт і послуг.
Замовник укладає договір про закупівлю з учасником, який визнаний переможцем спрощеної закупівлі, не пізніше ніж через 20 днів з дня прийняття рішення про намір укласти договір про закупівлю.






































                     ДОДАТОК № 1    
                    до оголошення                 

Технічне завдання на виконання послуг 

ЛОТ №1 Технічне супроводження програмного забезпечення «Програма оцінювання та аналізу розподілу втрат електроенергії в електричних мережах 10(6)-0,4 кВ структурних одиниць обласної енергопостачальної компанії
Метою надання послуги є адаптування та технічне супроводження програмного забезпечення «Програма оцінювання та аналізу розподілу втрат електроенергії в електричних мережах 10(6)-0,4 кВ структурних одиниць обласної енергопостачальної компанії (надалі – Програмний продукт)» під час виконання розрахунків з пофідерного аналізу втрат електроенергії в електричних мережах 10(6)-0.4 кВ районів електричних мереж АТ "Вінницяобленерго".
1. Технічне супроводження програмного забезпечення
Послуги надаються, як продовження науково-дослідної роботи «Удосконалення Програми оцінювання та аналізу розподілу втрат електроенергії в електричних мережах 10(6)-0,4 кВ структурних одиниць обласної енергопостачальної компанії з метою автоматизації процесів внесення вхідної інформації, поглиблення її деталізації та підвищення наочності й достовірності результатів
Вихідними даними є Програмний продукт, призначений для:
– пофідерного аналізу втрат електроенергії в електричних мережах 10(6)-0.4 кВ районів електричних мереж АТ "Вінницяобленерго";
– розрахунку усталених режимів розподільних ЕМ 10(6) кВ в умовах неповноти та недосконалості вихідної інформації;
– розрахунку усталених режимів розподільних ЕМ 0,4 кВ за еквівалентними опорами та обсягами передачі електроенергії;
–  розрахунків технічних втрат потужності та електроенергії в розподільних електричних мережах 10(6)-0,4 кВ з можливістю їх структурування в умовах неповноти та недосконалості вихідної інформації.
Додатково вихідними даними для забезпечення надання послуг є комплекти вихідних даних з описом проблем функціонування Програмного продукту під час здійснення операцій імпортування даних та пофідерного аналізу втрат електроенергії. Комплекти вихідних даних містять:
– файл пофідерної схеми районних електричних мереж 10(6) кВ АТ “Вінницяобленерго”;
– файли імпорту вихідних даних для пофідерного аналізу втрат;
– файли з описом помилок, що виникли під час імпортування даних та пофідерного аналізу втрат електроенергії.
2. Вдосконалення модулю інтегрування результатів поточних розрахунків зі статистичними даними попередніх періодів
Забезпечити можливість аналізу файлу статистичних даних з інформацією щодо перевищення допустимих ТВЕ у попередніх та поточному звітному періоді з виділенням проблемних ділянок у окремому звіті.
Вихідними даними для реалізації завдання є:
– формат та структура звіту про перевищення допустимих ТВЕ на проблемних ділянках;
– перелік інформації попередніх та поточного періоду, що має бути проаналізована та відображені у файлі звіту.



ЛОТ №2 Послуги підтримки та налаштування ліцензій SAP

Система повинна забезпечувати інформаційну підтримку бізнес-процесів у сфері фінансової бухгалтерії, управління потоками руху грошових коштів, управління інвестиціями і проектами, управління основними фондами, управлінського обліку, управління матеріальними потоками, управління збутом, інша реалізація (послуг, товарів), управління технічним обслуговуванням і ремонтом обладнання (ТОРО), управління договірними відносинами,  централізоване ведення нормативно-довідкової інформації (НДІ), управління енергозбутовою діяльністю.
Загальними цілями системи є:
· оновлення локалізації  версій САП у разі зміни законодавства України.
· оновлення версії бази даних
· аналіз  системних дампів та збоїв системи
· резервне копіювання 
· Інтеграція системи в бізнес-процеси Товариства.
· Побудова ефективної системи управління Товариством.
· Підвищення рівня інформаційної підтримки бізнес-функцій і їхньої автоматизації.
· Створення єдиної інтеграційної платформи і зниження сукупної вартості володіння бізнес-додатками.
· Підвищення якості процесів управління підприємством за рахунок:
· усунення розривів інформаційних потоків у бізнес-процесах компанії;
· наявності в компанії єдиної несуперечливої інформації, про її діяльність, задачі і результати.
· Підвищення продуктивності праці персоналу, за рахунок:
· усунення суперечливості і неповноти інформації (бухгалтерської, управлінської і т.д.);
· формалізації, оптимізації і стандартизації бізнес-процесів і усунення дублюючих ділянок роботи.

























                     ДОДАТОК №2
                     до оголошення
                    Проект договору до ЛОТу №1
ДОГОВІР № ____
на створення науково-технічної продукції

	м. Вінниця
	                                                    "__" ______ 202__ року



__________________________(надалі іменується «Виконавець»), що діє на підставі ______, з однієї сторони, та АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ВІННИЦЯОБЛЕНЕРГО» (надалі іменується «Замовник»), в особі Генерального директора Поліщука Андрія Леонідовича, який діє на підставі  статуту, з іншої сторони, (в подальшому разом іменуються "Сторони", а кожна окремо – "Сторона") уклали цей Договір про наступне:
1. Предмет Договору

1.1. За цим Договором Виконавець зобов'язується, згідно з технічним завданням (Додаток 1), у відповідності з вимогами чинних нормативних документів, на свій ризик виконати, погодити та здати Замовнику в установлений строк роботи з технічного супроводження програмного забезпечення «Програма оцінювання та аналізу розподілу втрат електроенергії в електричних мережах 10(6)-0,4 кВ структурних одиниць обласної енергопостачальної компанії (надалі – Програмний продукт)» під час пофідерного аналізу втрат електроенергії в електричних мережах 10(6)-0.4 кВ районів електричних мереж АТ "Вінницяобленерго" (надалі – Роботи). Замовник зобов'язується прийняти від Виконавця надані послуги технічного супроводження та оплатити виконані Роботи.
1.2. Безпосередній обсяг послуг визначається технічним завданням що узгоджується з Замовником й є невід’ємною частиною договору.
2. Договірна ціна

	2.1.	Договірна ціна у Договорі визначається в гривнях та фіксується в Протоколі узгодження договірної ціни (_________________. На етапі укладення Договору ціна фіксується на весь обсяг Робіт та не змінюється до повного виконання зобов’язань Сторонами.
	2.2.	В загальний обсяг Робіт та їх вартість входять витрати, пов’язані з отриманням довідникової інформації, необхідних погоджень, з отриманням технічної інформації, інших вихідних даних (у разі необхідності).
	2.3. Загальна ціна Договору відповідно ___________________________________________
     2.4.	У випадку виникнення необхідності виконання додаткових робіт, не врахованих Договором, Сторони укладуть відповідну Додаткову угоду щодо їх вартості, обсягів, порядку виконання і оплати. У разі виникнення обставин, що зумовлюють необхідність значного підвищення договірної ціни (більше ніж це визначено Договором), Виконавець зобов'язаний в 3-денний строк повідомити про це Замовника. Якщо Виконавець не повідомив у встановленому порядку Замовника про необхідність підвищення договірної ціни, він зобов'язаний виконати Роботи без відшкодування додаткових витрат.
    2.5. Замовник має право вносити зміни до обсягів Робіт не більше 3-х разів впродовж всього строку їх виконання.
    2.6. Якщо додаткові роботи, викликані такими змінами, за вартістю не перевищують десяти відсотків визначеної у кошторисі ціни і не змінюють характеру Робіт, визначених Договором – ціна Договору не міняється.
3. Строки виконання Робіт

	3.1.	Виконавець розпочинає виконання Робіт з дня, наступного за днем одержання вихідних даних.
     3.2. Строки надання послуг:
      – супроводження Програмного продукту і усунення за свій рахунок всіх виявлених дефектів під час експлуатації Програмного продукту (протягом 10 днів з моменту надходження заявки від Замовника);
      – консультування представника Замовника з усіх питань експлуатації Програмного продукту (протягом доби з моменту запиту);
      – інформування Замовника про розроблення нових версій Програмного продукту і розширення його функціональності (протягом 5 днів по закінченню розроблень нових версій Програмного продукту).
	3.3. Термін закінчення надання послуг щодо технічного супроводу Програмного продукту 20 грудня 2021 року.
4. Зобов’язання Сторін

	4.1.	Виконавець зобов’язується:
	4.1.1.	 Своєчасно та якісно виконати Роботи, передбачені даним Договором та додатками до нього, відповідно до вихідних даних наданих Замовником;
	4.1.3.	 Усувати у погоджений Сторонами строк всі недоліки у роботі Програмного продукту та інструктивній документації до Програмного продукту, що виявлені Виконавцем самостійно або Замовником під час виконання або приймання Робіт.
     4.1.2.	 Здати Замовнику надані послуги з супроводження Програмного продукту в порядку та на умовах, передбачених даним Договором, за Актом здачі-приймання (надалі – «Акт здачі-приймання Робіт») у встановлений Договором строк.
	4.1.4. Виконавець не має права залучати до виконання всіх або частини Робіт субпідрядні організації без попереднього письмового погодження з Замовником.
	4.2.	Виконавець має право:
	4.2.1.	 У випадку виникнення обставин, що перешкоджають виконанню Робіт в строки, передбачені Договором, та не залежать від Виконавця, останній має право ставити перед Замовником питання про перенесення строків виконання Робіт. При цьому Сторони укладають Додаткову угоду та вносять відповідні зміни до термінів виконання Робіт. До вищезазначених обставин відносяться обставини форс-мажору.
	4.2.2.	 Виконавець має інші права, не зазначені у даному Договорі, але передбачені чинним законодавством України.
	4.3.	Замовник зобов’язується:
	4.3.1.	 Перед початком виконання Робіт надати Виконавцю необхідні документи та інформацію – вихідні дані для виконання Робіт.
	4.3.2.	 Прийняти в установленому порядку виконані Роботи та оплатити належним чином виконані Роботи на умовах, передбачених даним Договором.
	4.3.3.	 Протягом терміну дії договору негайно повідомляти Виконавця про виявлені недоліки в Роботах.
	4.4.	Замовник має право:
	4.4.1.	 Під час виконання або приймання Робіт вимагати від Виконавця виправлення недоліків, що виникли внаслідок допущених Виконавцем порушень або неналежного виконання Робіт.
	4.4.2.	 Замовник має інші права, не зазначені у Договорі але передбачені чинним законодавством України.
5. Порядок розрахунків

	5.1.	Всі платежі за Договором здійснюються Замовником у безготівковій формі шляхом перерахування грошових коштів у національній валюті на поточний рахунок Виконавця.
5.2.	Розрахунки проводяться шляхом авансової оплати в розмірі 30 % від загальної вартості робіт по Договору, яка здійснюється Замовником до початку виконання Робіт.
5.3. Остаточний розрахунок по Договору здійснюється Замовником не пізніше 5 (п'яти) банківських днів, з моменту підписання Акту здачі-приймання Робіт.
6. Порядок розробки, здавання та приймання документації

	6.1.	Умовою початку виконання Робіт Виконавцем є отримання від Замовника вихідних даних згідно пункту 4.3.1. Договору.
	6.2.	Виконавець зобов’язаний знайомити Замовника, за його вимогою, з перебігом виконання Робіт.
	6.3.	У разі, якщо у Програмний продукт, або інструкцію користувача вносяться зміни для забезпечення виконання умов Договору, то по закінченні Робіт Замовнику передається супровідна документація у складі останньої версії Програмного продукту на CD-носієві та інструкції користувача в 4-х примірниках на паперовому носії та в електронному вигляді в форматі PDF, додатково текстова частина надається в форматі Word.
	6.4.	По закінченню Робіт Виконавець передає Замовнику супровідну документацію на підставі супровідного листа з переліком документації яка передається, та проект Акта здачі-приймання Робіт, підписаний з боку Виконавця.
	6.5.	Замовник розглядає одержану супровідну документацію, та у разі відсутності зауважень повертає Виконавцю підписаний Акт здачі-приймання Робіт (який після його підписання є підтвердженням прийняття виконаних Робіт Замовником), або надає мотивовану відмову від приймання Робіт.
	6.7.	У випадку мотивованої відмови від приймання Робіт, Замовник надає Виконавцю зауваження з переліком недоліків/дефектів у Роботах. У такому випадку Сторонами складається дефектний акт із зазначенням необхідних доопрацювань та термінів їх усунення. У випадку наявності у Виконавця мотивованих заперечень, через які він відмовляється від підписання дефектного акта, Сторони залучають сторонню компетентну організацію (незалежного експерта) для підтвердження недоліків та вирішення спірних питань. Оплату витрат щодо залучення компетентної організації (незалежного експерта) Сторони здійснюють на паритетних умовах. У разі, якщо висновком компетентної організації (незалежного експерта) буде встановлено відсутність недоліків/дефектів у Роботах, то Замовник компенсує Виконавцю витрати, понесені на залучення компетентної організації (незалежного експерта) та підтверджені документально.
	6.8.	Якщо в процесі виконання Робіт виявляється негативний результат щодо недоцільності подальшого проведення Робіт, Виконавець зобов’язаний припинити їх, повідомити про це Замовника в 3-х денний термін після припинення роботи. В цьому  випадку  Сторони зобов’язані в 10-денний термін розглянути питання про доцільність і напрямки продовження Робіт.
	6.9.	У випадку призупинення Робіт за ініціативою Замовника Сторони зобов’язані в 10-денний термін з дня призупинення скласти двосторонній акт про виконану частину Робіт і фактично понесені витрати Виконавцем.
	6.11.	При зміні обсягів Робіт (згідно пункту 2.4. Договору) Замовник зобов’язаний в 5-денний термін повідомити про це Виконавця доповненням (змінами) до Технічного завдання та передати змінені вихідні дані. Сторони складають додаткову угоду до Договору з урахуванням понесених Виконавцем витрат та коригування терміну закінчення Робіт по Договору.
	6.12.	Замовник залишає за собою право затвердження/зміни черговості виконання Робіт та зменшення обсягів Робіт, виходячи з техніко-економічної доцільності та реальних умов фінансування.

7. Відповідальність Сторін

7.1.	За невиконання та/або неналежне виконання взятих на себе зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, визначену чинним законодавством та умовами цього Договору.
	7.2.	У випадку порушення Виконавцем строків виконання Робіт, що передбачені Договором, Замовник має право нарахувати Виконавцю штрафну санкцію за кожен день прострочення у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла у цей період, від загальної ціни договору.
	7.3.	За порушення строків оплати виконаних Робіт Виконавець має право нарахувати Замовнику пеню за кожен день прострочення у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла у цей період, від простроченої суми, а Замовник зобов’язується на вимогу Виконавця сплатити зазначену пеню.
	7.4.	Одностороня відмова будь-якої зі Сторін від виконання Договору не допускається.
	7.5.	У випадку виявлення недоліків/дефектів у Роботах при їх прийманні у відповідності до п. 6.7., Замовник має право нарахувати Виконавцю штраф у розмірі 40% від вартості неякісно виконаних Робіт (виконаних з недоліками/дефектами), а Виконавець зобов’язується на вимогу Замовника сплатити зазначений штраф протягом 5 (п’яти) календарних днів з дня направлення Виконавцю відповідної вимоги Замовника та усунути виявлені недоліки/дефекти протягом 20 (двадцяти) робочих днів з дня виявлення Замовником відповідних недоліків/дефектів, якщо інший термін їх усунення не погоджений Сторонами.
	7.5.1. У разі виявлення недоліків, допущених Виконавцем, які виключають можливість прийняття Робіт, або відступи в Роботах від умов Договору чи інші недоліки є істотними або такими, що взагалі не можуть бути усунені Виконавцем, Замовником чи третьою особою, або Виконавець не усунув відповідні недоліки/дефекти у визначений термін, Замовник має право на свій вибір: (і) не приймати такі Роботи, вимагати від Виконавця сплати штрафу у розмірі 40% від загальної ціни Договору, повернення попередньої оплати у разі її перерахування Замовником та відмовитися від Договору в односторонньому порядку, або (іі) вимагати від Виконавця відповідного зниження договірної ціни та компенсації (відшкодування) збитків.
	7.6.	У випадку порушення Виконавцем строку надання Акта (актів) здачі-приймання Робіт, визначеного у пункті 4.1.2 Договору, Замовник має право нарахувати Виконавцю штрафну санкцію у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла у цей період, від вартості Робіт, за якими допущено прострочення у наданні документів, за кожен день прострочення.
	7.7. Сторона, яка порушила договірне зобов’язання, відшкодовує в повному обсязі збитки, заподіяні при виконанні договірного зобов’язання іншій Стороні. Збитки, завдані під час виконання зобов’язань за Договором, підлягають відшкодуванню у повній сумі понад встановлені Договором штрафні санкції.
	7.8.	Сплата Стороною визначених цим Договором штрафних санкцій (штраф, пеня) не звільняє її від обов'язку виконати умови Договору.
	7.9. Сторони домовилися, що для вимог про стягнення з Виконавця штрафних санкцій (штраф, пеня) за Договором застосовується строк позовної давності один рік (якщо інше не встановлено законодавством).
	7.10. Сторони домовилися, що за прострочення виконання Виконавцем зобов’язань за Договором нарахування штрафних санкцій (штраф, пеня) припиняється через рік від дня, коли зобов’язання мало бути виконано (якщо інше не встановлено законодавством).
8. Форс-мажорні обставини

	8.1.	Жодна із Сторін не несе відповідальність за повне або часткове невиконання будь-якого з вказаних зобов’язань при умові форс-мажорних обставин, якщо вони виникнуть після набрання чинності Договором. Умови, передбачені Договором, будуть продовжені на період, рівний по тривалості цим обставинам. Сторони протягом трьох календарних днів повинні сповістити одна одну про початок вказаних обставин, що має бути підтверджено відповідним сертифікатом Торгово-промислової палати України.
	8.2.	У випадку несвоєчасного повідомлення або неповідомлення другої Сторони про форс-мажорні обставини, Сторона, для якої вони настали, позбавляється права посилатись на них, як на поважну причину, за винятком випадків, коли саме ця обставина не давала можливості надіслати повідомлення. Після припинення дії форс-мажорних обставин, Сторона, яка зазнала цієї дії, повинна повідомити іншу Сторону протягом трьох календарних днів про припинення дії форс-мажорних обставин і поновлення строку виконання зобов’язань за цим Договором. В іншому разі ця Сторона вважається такою, що допустила прострочення виконання за цим Договором і несе відповідальність згідно з цим Договором і чинним законодавством України.	
9. Вирішення спорів

	9.1.	Сторони домовилися, що всі можливі суперечки і розбіжності, які пов’язані з виконанням цього Договору, будуть розв’язуватися шляхом переговорів та листування.
	9.2.	Спори і розбіжності, що не вдалося врегулювати, вирішуються в судовому порядку згідно чинного законодавства України.
10. Авторські права

	10.1.	Усі без обмеження виключні майнові права на об’єкти авторського права, а саме: на Програмний продукт, інструкцію користувача та інші результати Робіт, проведених Виконавцем під час виконання цього Договору і оплачених Замовником, належать Замовникові. Замовник може використовувати вищезгадані права у будь-який спосіб, самостійно, без узгодження з Виконавцем.
	10.2. 	Після підписання Замовником Акта здачі-приймання Робіт, Замовник набуває у власність майнові авторські права на результати виконаних Робіт за даним Договором.
	10.3.	Даний розділ є авторським договором відносно об’єктів авторського права. При підписанні Акта здачі-приймання Робіт та оплати за виконані Роботи, Виконавець передає Замовникові наступні майнові права: 
	а) виняткове право на використання творів на свій розсуд і у будь-який спосіб, включаючи використання окремих елементів творів;
	б) виняткове право на дозвіл або заборону використання творів іншими особами;
	в) право на зміну творів на розсуд Замовника (у разі необхідності коректувань, за умови що такі зміни не зашкодять честі й діловій репутації авторів).
	10.4.	Виконавець гарантує Замовникові, що відчужувані ним майнові авторські права на твір належать йому як працедавцеві внаслідок створення працівниками Виконавця службового твору, або як власникові внаслідок придбання майнових прав на твір у третіх осіб. Виконавець гарантує, що на момент передачі результатів Робіт за даним Договором будуть врегульовані всі питання і формальності з працівниками Виконавця та/або третіми особами, що створили твір (у тому числі і питання, пов'язані з виплатою авторської винагороди).
11. Інші умови

11.1.	Цей Договір набирає чинності з моменту підписання його уповноваженими представниками Сторін і скріплення печатками Сторін і діє до 20.12.2021 р., а в частині здійснення розрахунків та гарантійних зобов’язань – до їх повного виконання.
11.2. До Договору можуть вноситись зміни або доповнення тільки за взаємною згодою Сторін. Зміни й доповнення до Договору набирають чинності з моменту їх підписання належним чином уповноваженими представниками Сторін.
11.3. Після підписання Договору всі попередні письмові та усні угоди, переговори і листування між Сторонами втрачають юридичну силу, якщо вони суперечать умовам Договору.
11.4. Повідомлення, які надсилаються відповідно до виконання умов Договору, мають бути виконані у письмовій формі і вважатимуться переданими належним чином, якщо вони відправлені рекомендованим листом або доставлені іншим способом, погодженим Сторонами. 
11.5. Якщо рішенням компетентного органу, який-небудь розділ або пункт Договору буде визнаний недійсним, то таке рішення не буде поширюватись на інші розділи Договору.
11.6. Договір укладений 2-х примірниках (один – для Замовника і один – для Виконавця), які мають однакову юридичну силу.
11.7. Підписавши цей Договір, Сторони підтверджують, що їх включено до єдиного державного реєстру України, вони не перебувають в процесі ліквідації та/або реорганізації, щодо них не розпочато процедуру банкрутства. У випадку зміни будь-якої з умов, що зазначені в цьому пункті, Сторона відносно якої ці зміни виникли, повинна негайно повідомити про це іншу Сторону.
11.8. З метою забезпечення виконання умов Договору представники сторін, що підписали Договір, підписанням Договору надають згоду на обробку відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» своїх персональних даних, які вказані у Договорі, виключно з метою здійснення Сторонами своїх прав та обов’язків в рамках даного Договору.
11.9. У випадку, якщо після підписання даного Договору однією із Сторін та передачі його на підпис другій Стороні, його не буде повернуто підписаним (або із протоколом розбіжностей) в 20-денний строк згідно положень статті 181 Господарського кодексу України, в такому випадку Договір буде вважатися неукладеним (таким, що не відбувся).
11.10. Жодна зі Сторін не має права передавати свої права і зобов'язання за даним Договором  третім особам, без попередньої письмової згоди на це другої Сторони.
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Д О Г О В І Р № 
про надання послуг

м. Вінниця							«___» ________ 202__ року

АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ВІННИЦЯОБЛЕНЕРГО» (надалі – Замовник), в особі Генерального директора Поліщука Андрія Леонідовича, який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та
   (надалі – Виконавець), яке є платником податку на прибуток за основною ставкою, в особі Директора     , який діє на підставі Статуту, з іншої сторони, разом – «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали цей договір про надання послуг (надалі – Договір) про наступне:

1. Предмет Договору
1.1.	За цим Договором, враховуючи положення до Партнерської угоди PartnerEdge з партнером VAR №     від     , Виконавець зобов’язується за завданням Замовника надавати комплекс послуг щодо організації супроводу технічної підтримки Програмного забезпечення SAP, які споживаються у процесі здійснення та забезпечення господарської діяльності Замовника (надалі – «Послуги»), а Замовник зобов’язується приймати та оплачувати надані Виконавцем Послуги на умовах, у порядку та у строки, встановлені цим Договором.

2. Ціна Договору, вартість Послуг та порядок розрахунків
2.1. Загальна вартість Послуг, що є предметом цього Договору, становить грн. (  гривень,   копійок) в т.ч. ПДВ     грн. (гривня, копійок) між Виконавцем та Замовником (надалі – Ліцензійний договір).
2.2. Сторони погодили, що якщо Замовник припиняє дію угоди про технічну підтримку SAP, або відмовляється від Послуг на деякий період часу, а потім запитує їх надання знову, Виконавець виставляє Замовнику рахунок на суму оплати Послуг, нараховану за цей період часу, і плату за послуги з відновлення надання Послуг.
2.3. Ціна цього Договору становить загальну вартість Послуг, наданих протягом дії цього Договору та зазначених у відповідних Актах приймання-передачі наданих послуг, складених у відповідності до умов цього Договору. Загальна вартість Послуг може бути змінена один раз протягом кожного наступного календарного року, шляхом надсилання Замовнику письмового повідомлення про це за дев’яносто (90) календарних днів до передбачуваної зміни.
2.4. Зазначена у п. 2.1 цього Договору загальна вартість Послуг може бути змінена, про що Сторони підписують відповідну додаткову угоду.
2.5. Виконавець може надавати Замовнику окремі послуги, вартість яких встановлюється за домовленістю Сторін в додаткових угодах до цього Договору.
2.6. Оплату Послуг за цим Договором Замовник здійснює шляхом вчинення авансового платежу у сумі      грн. (        гривні  копійок), у тому числі ПДВ 20%, за відповідний розрахунковий період, який визначено у п. 4.3 цього Договору, у строк 5 (п’ять) календарних днів з дня отримання рахунку-фактури, шляхом перерахування коштів на поточний рахунок Виконавця, зазначений у розділі 9 цього Договору.
Якщо на перше число місяця, в якому буде виставлено рахунок-фактура за надання Послуг за відповідний розрахунковий період, офіційний курс гривні до євро за даними НБУ зміниться по відношенню до курсу гривні до євро за даними НБУ станом на 01.01.2020, то сума платежу за відповідний розрахунковий період, зазначена у цьому п. 2.6 Договору, підлягає коригуванню (індексації) шляхом її множення на коефіцієнт (К):
К = офіційний курс гривні до євро на перше число місяця, в якому буде виставлено рахунок-фактура / на офіційний курс гривні до євро станом на 01.01.2020.
Станом на 01.01.2020 офіційний курс Національного банку України курс гривні до євро становив 26,42 грн. за 1 Євро.
Для визначення офіційного курсу гривні до євро Сторони домовилися використовувати інформацію, розміщену на сайті за адресою: http://www.bank.gov.ua.
Застосування курсів здійснюється з математичним округленням до сотих (другого знака після коми).».
3. Права та обов’язки Сторін
3.1. Замовник має право:
3.1.1. Вимагати від Виконавця якісного та своєчасного надання Послуг.
3.1.2. Ініціювати внесення змін у цей Договір.
3.1.3. Замовник має інші права, не зазначені у цьому Договорі, але передбачені чинним законодавством України.
3.1.4. Вимагати від Виконавця здійснити організацію надання будь-яких послуг або інших зобов’язань, не обумовлених умовами угоди про технічну підтримку SAP (Додаток № 4 до Ліцензійного договору), іншим способом, ніж встановлено у Додатку № 4 до Ліцензійного договору, якщо це не передбачено окремою угодою між Замовником та Виконавцем.
3.1.5. розірвати цей Договір. При цьому, якщо у результаті такого розірвання для будь-якого Програмного забезпечення SAP, яке використовується Замовником на підставі укладених з Виконавцем відповідних угод, не надаються послуги з технічної підтримки («частковий ландшафт», який визначається чинною на цей момент політикою SAP з урахуванням зазначених у ній винятків), Замовник зобов’язується: або (i) здійснити новацію або переуступку угоди про надання послуг з технічної підтримки безпосередньо на користь SAP, або (ii) укласти новий договір на надання послуг з технічної підтримки безпосередньо з SAP, або (iii) розірвати усі наявні договори / угоди про надання послуг із супроводу Програмного забезпечення SAP, укладені з SAP (безпосередньо або опосередковано). Виконавець має право розірвати будь-яку угоду про надання послуги з технічної підтримки щоб уникнути утворення «часткового ландшафту», причому таке розірвання набуває чинності негайно.
3.2. Замовник зобов’язується:
3.2.1. Своєчасно приймати надані Виконавцем Послуги та у повному обсязі оплачувати (вносити платежі) за цим Договором.
3.2.2. У разі необхідності, видати Виконавцю довіреність на здійснення відповідних дій, спрямованих на виконання Виконавцем своїх зобов’язань за цим Договором.
3.2.3. Сприяти Виконавцю у наданні Послуг у випадках, в обсязі та у порядку, встановлених цим Договором.
3.2.4. Виконувати зобов’язання, що не зазначені у цьому Договорі, але такі, що необхідні для належного надання Виконавцем Послуг та передбачені Ліцензійним договором.
3.2.5. Виконувати інші зобов’язання, що не зазначені у п.3.2 цього Договору, але випливають з цього Договору або додаткових угод до нього.
3.3. Виконавець має право:
3.3.1. Своєчасно та у повному обсязі отримувати платежі за цим Договором.
3.3.2. Зупинити надання Послуг у разі невиконання Замовником своїх зобов’язань за цим Договором, що унеможливлюють надання Послуг, та/або не підписання Замовником відповідного Акту приймання-передачі наданих послуг та/або порушення зобов’язань по оплаті Послуг, що перевищує 10 (десять) календарних днів, і не усунення зазначеного порушення протягом 10 (десяти) робочих днів з дати направлення письмового повідомлення Виконавцем на адресу Замовника про таке порушення, та/або порушення Замовником своїх зобов’язань, передбачених Додатком № 4 до Ліцензійного договору.
3.3.3. Розірвати цей Договір в односторонньому порядку, повідомивши про це Замовника за 14 календарних днів листом з повідомленням про вручення, та вимагати компенсації фактично понесених витрат, якщо Замовник суттєво порушив умови Додатку № 4 до Ліцензійного договору.
3.3.4. Виконавець має інші права, не зазначені у цьому Договорі, але передбачені чинним законодавством України.
3.4. Виконавець зобов’язується:
3.4.1. Своєчасно та якісно надавати Послуги, передбачені цим Договором та додатками до нього, за умови виконання Замовником своїх зобов’язань, передбачених у цьому Договорі.
3.4.2. З метою постійної технічної підтримки Програмного забезпечення SAP, , у рамках укладеного Виконавцем від свого імені з ТОВ «САП Україна» договору про надання права на використання Програмного забезпечення SAP і надання послуг з супроводу SAP Enterprice Support Програмного забезпечення SAP № 44-ркп/2013 від 16.12.2013 р. та додаткової угоди № 1 до нього, своєчасно і в повному обсязі оплачувати ТОВ «САП Україна» вартість послуг з технічної підтримки Програмного забезпечення SAP. Та з метою постійної технічної підтримки Програмного забезпечення SAP, Enterprise found, pack (incl 5 ProfUsеr), у рамках укладеного Виконавцем від свого імені з ТОВ «САП Україна» договору про надання права на використання Програмного забезпечення SAP і надання послуг з супроводу SAP Enterprice Support Програмного забезпечення SAP № 44-ркп/2013 від 16.12.2013 р. та додаткової угоди № 1 до нього, своєчасно і в повному обсязі оплачувати ТОВ «САП Україна» вартість послуг з технічної підтримки Програмного забезпечення SAP.
3.4.3. 
3.4.4. Контролювати належне і своєчасне виконання ТОВ «САП Україна» умов договору та додаткової угоди № 1 до нього, зазначених у пп. 3.4.2 п. 3.4 цього Договору, щодо здійснення технічної підтримки Програмного забезпечення SAP.
3.4.5. Усіляко і оперативно співпрацювати з ТОВ «САП Україна» з питань, пов’язаних з наданням Послуг та взаємодії Замовника з ТОВ «САП Україна».
3.4.6. Надавати Замовнику консультації з питань, що виникають у Замовника при наданні ТОВ «САП Україна» послуг з технічної підтримки Програмного забезпечення SAP.
3.4.7. Виконувати інші зобов’язання, не зазначені у п. 3.4 Договору, але такі, що необхідні для своєчасного і належного надання Послуг.

5. Строки надання та порядок приймання наданих Послуг
5.1. Сторони домовились, що за цим Договором Виконавець розпочинає надання послуг з 01 січня 2021 року.
5.2. Строк надання Послуг за цим Договором становить 12 (дванадцять) календарних місяців з дати початку надання Послуг, зазначеної у п. 5.1 цього Договору.
5.3. Приймання-передача наданих Послуг за цим Договором здійснюється Сторонами шляхом підписання Акту приймання-передачі наданих послуг після закінчення розрахункового періоду, в якому були надані Послуги. Під розрахунковим періодом у цьому Договорі розуміється 1 (один) календарний квартал року, який розпочинається з першого календарного дня і закінчується останнім календарним днем календарного кварталу. Виконавець зобов’язується складати Акти приймання-передачі наданих послуг останнього календарного дня кварталу, в якому надавалися Послуги.
5.4. Замовник зобов’язується протягом 7 (семи) календарних днів з моменту отримання від Виконавця відповідного Акту приймання-передачі наданих послуг підписати отриманий Акт приймання-передачі наданих послуг і повернути один примірник такого Акту Виконавцю, або у зазначений у цьому пункті строк для підписання Акту Замовник зобов’язаний надати Виконавцю мотивовану письмову відмову від прийняття Послуг. Якщо після закінчення зазначеного у цьому пункті строку Замовник не підпише відповідний Акт приймання-передачі наданих послуг, або не направить мотивовану відмову від прийняття Послуг, Замовник вважається таким, що погодився з належним наданням Послуг за цим Договором за відповідний звітний період, Акт приймання-передачі наданих послуг вважається підписаним Замовником днем закінчення строку, який встановлений у цьому п. 5.4 Договору для підписання Замовником Акту приймання-передачі наданих послуг, а Послуги за відповідний звітний період вважаються наданими належним чином, без зауважень. У такому разі, сплачений Замовником авансовий платіж за відповідний звітний період Замовнику не повертається.
5.5. У випадку наявності у Замовника претензій до наданих Послуг, Замовник у строк, визначений у п. 5.4 цього Договору, надає Виконавцю мотивовані письмові зауваження з переліком недоліків/дефектів у Послугах.

6. Відповідальність Сторін
6.1. За невиконання або неналежне виконання умов цього Договору Сторони несуть відповідальність згідно цього Договору та чинного законодавства України.
6.2. За порушення Замовником строків оплати Послуг, передбачених п. 2.6 цього Договору, Замовник зобов’язаний за весь час прострочення сплатити на користь Виконавця пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла у період, за який сплачується пеня, від простроченої суми за кожен день прострочення.

6.3. Сплата Стороною визначеної цим Договором неустойки (штрафу, пені) не звільняє її від обов’язку виконати відповідні умови Договору.

7. Обставини Форс-мажор
7.1. Жодна із Сторін не несе відповідальність за повне або часткове невиконання будь-якого з передбачених цим Договором зобов’язань при умові настання обставин непереборної сили, надалі - форс-мажорні обставини, а саме: повені, пожежі, землетрусу, катастроф та інших незалежних від Сторін випадків, якщо такі обставини виникнуть після набрання чинності цим Договором. Якщо яка-небудь з цих обставин робить неможливим пряме виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором у строк, строки їх виконання, передбачені цим Договором, будуть продовжені на період, рівний по тривалості цим обставинам.
7.2. Сторони протягом трьох календарних днів з моменту настання таких обставин повинні сповістити одна одну про початок вказаних обставин, що має бути підтверджено відповідним документом Торгово-промислової палати України, який Сторона, відносно якої настали форс-мажорні обставини, зобов’язана негайно, але не пізніше 5 (п’яти) календарних днів з дати отримання направити іншій Стороні.
7.3. У випадку несвоєчасного повідомлення або неповідомлення другої Сторони про форс-мажорні обставини, Сторона, для якої вони настали, позбавляється права посилатись на них, як на поважну причину, за винятком випадків, коли саме ця обставина не давала можливості надіслати повідомлення.
7.4. Після припинення дії форс-мажорних обставин, Сторона, яка зазнала цієї дії, повинна повідомити іншу Сторону протягом трьох календарних днів про припинення дії форс-мажорних обставин і поновлення строку виконання зобов’язань за цим Договором. В іншому разі, ця Сторона вважається такою, що допустила прострочення виконання зобов’язань за цим Договором, і несе відповідальність, передбачену цим Договором і чинним законодавством України.
7.5. У разі продовження дії форс-мажорних обставин протягом більше п’яти місяців, Сторони вправі відмовитись в односторонньому порядку від подальшого виконання взятих на себе зобов’язань за цим Договором без будь-якого відшкодування шкоди, спричиненої таким невиконанням, але з обов’язковим проведенням усіх розрахунків та взаємозаліків, що виникли внаслідок недовиконання зобов’язання за цим Договором, протягом трьох банківських днів з дня розірвання цього Договору.

8. Порядок розгляду спорів
8.1. Сторони домовилися, що усі можливі суперечки і розбіжності, які пов’язані з виконанням цього Договору, будуть розв’язуватися шляхом переговорів, консультацій та листування.
8.2. Спори і розбіжності, що не вдалося врегулювати, вирішуються в судовому порядку згідно чинного законодавства України.
9. Заключні положення
9.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання його уповноваженими представниками Сторін і скріплення печатками, і діє протягом строку надання Послуг, але у будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.
9.2. До цього Договору можуть вноситись зміни або доповнення тільки за взаємною згодою Сторін, якщо інше не передбачено цим Договором. Зміни й доповнення до цього Договору набирають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін і скріплення печатками.
9.3. Після підписання цього Договору усі попередні письмові та усні угоди, переговори і листування між Сторонами щодо предмету цього Договору втрачають юридичну силу, якщо вони не відповідають умовам даного Договору.
9.4. Повідомлення, які надсилаються відповідно до виконання умов цього Договору, мають бути виконані у письмовій формі і вважатимуться переданими належним чином, якщо вони відправлені листом з описом вкладення на адресу, вказану у розділі 10 цього Договору, або доставлені іншим способом, погодженим Сторонами.
9.5. Якщо рішенням компетентного органу який-небудь розділ або пункт цього Договору буде визнаний недійсним, то таке рішення не буде поширюватись на інші положення даного Договору.
9.6. Усі додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною.
9.7. Цей Договір укладений у 2-х примірниках (1 – для Замовника і 1 – для Виконавця), які мають однакову юридичну силу.
9.8. Підписавши цей Договір, Сторони підтверджують, що вони мають статус юридичних осіб, набутий у встановленому законодавством порядку, їх включено до єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань, вони стали на облік як платники податку на додану вартість, не перебувають у процесі ліквідації та/або реорганізації, щодо них не розпочато процедуру банкрутства. У випадку зміни будь-якої з умов, що зазначені у цьому пункті, Сторона, відносно якої ці зміни виникли, повинна негайно повідомити про це іншу Сторону.
9.9. З метою забезпечення виконання умов цього Договору, представники Сторін, що підписали цей Договір, підписанням даного Договору надають згоду на обробку, відповідно до Закону України «Про захист персональних даних», своїх персональних даних, які вказані у цьому Договорі, виключно з метою здійснення Сторонами своїх прав та обов’язків у рамках даного Договору.
9.10. Виконавець протягом десяти календарних днів з дати підписання Сторонами даного Договору зобов’язаний на забезпечення виконання умов цього Договору укласти договір страхування на таких основних умовах:
- предмет договору – страхування майнової відповідальності Виконавця у разі невиконання (неналежного виконання) Виконавцем взятих на себе зобов’язань за цим Договором;
- вигодонабувач за договором страхування – Замовник;
- сума договору страхування – ліміт відповідальності Виконавця, який дорівнює ціні даного Договору (з ПДВ);
- франшиза – в межах від 0% до 5 % від суми страхового відшкодування за кожним страховим випадком;
- усі витрати, пов’язані з виконанням договору страхування, здійснюються за рахунок Виконавця;
- жодна із сторін не може передавати свої права та обов’язки по договору страхування третім особам без письмової згоди другої сторони та вигодонабувача;
- якщо будь-яке положення договору страхування є чи згодом стане недійсним, це не веде до недійсності всього договору страхування в цілому або інших його окремих положень, що залишаються обов’язковими для виконання сторонами договору страхування.
Виконавець зобов’язаний протягом 10 днів з дати укладення договору страхування надати Замовнику завірену власною печаткою копію такого договору страхування.
У випадку невиконання Виконавцем зобов’язання, передбаченого цим пунктом Договору, Замовник вправі розірвати цей Договір в односторонньому порядку, письмово повідомивши про це Виконавця не менш ніж за 2 (два) календарних дня до дати розірвання Договору. 
9.11. Сторони мають статус платника податку на прибуток за основною ставкою.
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